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PIinest Fast 
lntradermal polynucleotide gel 

PRODUKTBESKRIVELSE
PLINEST Fast er en viskoelastisk, apyrogen og steril polynukleotid-
gel til engangsbruk, beregnet for intradermal bruk.
Polynukleotider er høyrensede, resorberbare og naturlige substanser 
utvunnet fra fisk.
De har fuktighetsgivende egenskaper og utøver en trofisk virkning på 
fibroblaster, og er dermed nyttige for å forbedre hudens elastisitet og 
tonus.
INDIKASJONER
PLINEST Fast har fuktighetsgivende og trofiske egenskaper, og 
brukes derfor i stor utstrekning til å forbedre hudens fasthet, 
elastisitet og tonus. Disse effektene kan også fremme remodellering 
av områder med høyt fibrøst innhold, som strekkmerker og arr, som 
del av individuelt tilpassede behandlingsprotokoller utarbeidet av 
legen.
INGREDIENSER
aqua, polynukleotider (0,75 %), natriumklorid, natriumfosfat, 
dinatriumfosfat
BRUKSANVISNING
PLINEST Fast administreres ved hjelp av en tynn kanyle (vanligvis 30 
G), ved injeksjon av løsningen i dermis.
Takket være sin allsidighet og brukervennlighet kan PLINEST Fast 
anvendes på alle hudområder, særlig på sensitive og delikate 
områder.
Basert på legens vurdering kan ulike injeksjonsteknikker benyttes, 
inkludert mikroinjeksjoner og retrograd lineær teknikk. PLINEST Fast 
kan også administreres ved bruk av moderne ikke-invasive teknikker.
Behandlingsområdet skal først desinfiseres med alkohol eller et 
annet antiseptisk middel, og desinfeksjonsmiddelet fjernes deretter 
med steril saltvann.
Dersom det er ønskelig å fremme fordelingen av produktet i det 
omkringliggende vevet, kan huden masseres forsiktig etter 
administrering.
For bedre pasientetterlevelse anbefales det å bytte kanylen med den 
ekstra kanylen i pakningen halvveis i behandlingen.
Individuelt tilpassede behandlingsprogrammer basert på hudens 
tilstand og pasientens behov anbefales.
KONTRAINDIKASJONER
Bruk av PLINEST Fast er kontraindisert hos personer med påvist 
individuell overfølsomhet overfor produktets ingredienser, eller med 
en positiv allergihistorikk overfor fiskeprodukter.
Ettersom det ikke foreligger kliniske data om bruk av produktet hos 
pasienter med autoimmune sykdommer, hos gravide og ammende 
kvinner, samt hos personer under atten år, anbefales ikke behandling 
med PLINEST Fast i disse tilfellene.
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FORHOLDSREGLER
Produktet er ikke egnet for andre injeksjoner enn intradermale.
Følg vanlige forholdsregler for intradermal infiltrasjon; PLINEST Fast 
skal ikke infiltreres i anatomiske områder hvor det foreligger 
infeksjon, dermatitt eller inflammatoriske prosesser.
Skal ikke administreres ved kjent overfølsomhet overfor 
ingrediensene.
Gjennomfør alltid en grundig anamnese før behandling, og forsikre 
deg om at hudtilstanden hos pasienter som tidligere har gjennomgått 
fillerbehandlinger, har returnert til fysiologiske forhold.
Pasienten bør minimere eksponering av det behandlede området for 
sterk sol eller ekstrem kulde, i det minste inntil paplene har gått 
fullstendig tilbake.
Som ved enhver perkutan behandling kan bruk av PLINEST Fast 
medføre risiko for infeksjon, og det anbefales derfor å utvise stor 
forsiktighet ved rengjøring og desinfeksjon av området som skal 
behandles, samt å unngå produkter som irriterer eller sensibiliserer 
huden.
BIVIRKNINGER
Den mekaniske påvirkningen fra kanylen kan føre til lett blødning ved 
injeksjonsstedet.
Kvaddler ved injeksjonsstedet forsvinner vanligvis innen kort tid (noen 
timer); avhengig av pasientens individuelle egenskaper, de 
behandlede områdene (f.eks. øyeområdet) og 
administrasjonsteknikken, kan det imidlertid ta lengre tid, og 
kvaddlene kan fortsatt være synlige etter noen dager.
I sjeldne tilfeller kan hevelse, rødme, varmefølelse eller smerte 
oppstå.
For å fremskynde avhelingen av irritasjonen kan is påføres det 
behandlede området. Disse reaksjonene avtar normalt innen kort tid.
Dersom symptomene vedvarer, bør lege kontaktes.
Legen må sikre at pasienten informerer om eventuelle bivirkninger 
som oppstår etter behandling, slik at disse kan håndteres på 
hensiktsmessig vis.
Inflammatoriske symptomer har også blitt dokumentert, inkludert 
rødme, smerte, palpasjonsømhet, indurasjon, stivhet ved 
injeksjonsstedet og gjenopptreden av kvaddler ved injeksjonsstedet.
Disse reaksjonene kan oppstå kort tid etter injeksjon, eller med en 
forsinkelse på 2–6 uker.
Ved uforklarlige inflammatoriske reaksjoner må infeksjoner utelukkes 
eller behandles adekvat, da disse kan føre til komplikasjoner dersom 
de ikke behandles korrekt.
For pasienter med tidligere klinisk signifikante reaksjoner på injiserte 
produkter, bør årsaken til og betydningen av tidligere reaksjoner 
vurderes før man beslutter å gjenta behandlingen.
ADVARSLER
Oppbevares utilgjengelig for barn.
Produktet skal ikke brukes dersom emballasjen er skadet.
Skal ikke brukes etter utløpsdatoen angitt på ytteremballasjen.
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Utløpsdatoen gjelder for det umodifiserte produktet ved korrekt 
oppbevaring.

PLINEST Fast skal ikke brukes sammen med andre produkter.
Andre produkter skal ikke benyttes under samme 
behandlingssesjon med PLINEST Fast.

Etter åpning må produktet brukes umiddelbart, og eventuelt 
resterende produkt skal kasseres.
Utstyret er til engangsbruk.
Skal ikke resteriliseres.
Skal ikke kastes i miljøet etter bruk; produktet skal avhendes i 
henhold til akseptert medisinsk praksis og gjeldende lovgivning.

PLINEST Fast skal kun administreres av autorisert og erfarent 
personell i samsvar med korrekte prosedyrer for gjennomføring av 
de ulike behandlingstrinnene.

Det er ikke rapportert noen tilfeller av overdosering; som et føre-
var-tiltak anbefales det likevel å ikke overskride et totalvolum på 12 
ml produkt i løpet av 2 uker. Ved overdosering skal pasienten 
overvåkes, og behandlende lege kontaktes før produktet brukes 
igjen.

OPPBEVARINGSBETINGELSER
Oppbevares under 25 °C, på et lukket sted, beskyttet mot direkte 
lys og varmekilder.

PAKNINGENS INNHOLD
Én ferdig montert glassprøyte, forhåndsfylt med 2 ml løsning, ett 
pakningsvedlegg, to sterile 30 G kanyler og to sporbarhetsetiketter.
Løsningen i sprøyten er steril og apyrogen; sprøytens ytre overflate 
er ikke steril.

MONTERING AV SPRØYTEN
Den forhåndsfylte sprøyten er klar til bruk: sett ganske enkelt 
kanylen inn i Luer Lock-koblingen etter å ha fjernet sprøytehetten.
For korrekt montering, trykk og vri kanylen samtidig inn i Luer Lock-
koblingen (fig. 1).
Det er avgjørende at kanylen er korrekt montert på sprøyten, da feil 
montering kan føre til at kanylen løsner fra sprøyten under bruk.
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Fig.1 
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NO Åpne nålepakken (A), hold 

sprøyten som vist (B), fjern 
sprøytehetten ved å skru den av (C), 
sett inn nålen (D), og fest nålen godt 
ved å dreie den med klokken (E).

Ill Open the needle package (A), hold the 
syringe as shown (Bl, remove the syrlnge 
cap by unscrewing it (C), insert the needle 
(0), fix the needle firmly by turning it 
clockwise (E). 

1m Offnen Sle die Nadelverpackung (A), 
halten Sle die Spritze wie abgebildet 
(8), entfemen Sie die Spritzenkappe, 
indem Sie sie abschrauben (C), fuhren Sie 
die Nadel ein (D), fixieren Sie die Nadel, 
indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen (E). 

1m Ouvrez l'emballage de l'aiguille 
(Al, tenez la seringue comme indique 
(Bl, retirez le capuchon de la seringue 
en le devlssant (C), ln5erez l'algullle (0), 
fixez fermement l'aiguille en la tournant 
dans le sens des aiguilles d'une montre (E). 

El Abra el paquete de la aguja (A), 
sostenga la jeringa como se muestra (B), 
retire la tapa de la jeringa desenroscåndola 
(C), lnserte la aguja (0), fije la aguja 
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ID OtworzyC opakowanie igfy {A), 
przytrzymaC strzykawk� jak pokazano (B), 
zdJctC nasadk� strzykawkl odkr�caJctc Jet (C), 
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lil!J 0rKpoKTe ynaKOBKY 1-1rnbl (A), ,qep>K"1Te 
wnpHLI, KaK noKa3aHO (B), CH"1M"1Te 
KOJma'-IOK wnpHl.lcl, OTB"1HTMB ero (C), 
ecraebTe 1-1rny (0), Ha,qeH<HO 3aKpen1-11e 
1-1rny, noeepHye ee no '-lacoeo� crpenKe (E). 

mJ l§ne paketinl a�m (A), ;1r1ngay1 
gOsterildi§i gibi tutun (B), �evirerek $Iringa 
kapa§1n1 i_:1karin (C), i§neyi yerleitirin (D), 
saat yOnUnde �evirerek iQneyi s1k1ea 
sabitleyin {E). 

ID Avolere Tfl OUOKEUaola Tl'J<; W6vac; (AJ, 
Kpcm')att Tfl 0Up1yya 6nwc; cpaiVE:Tat (Bl, 
a<paiptoTE TO KOTT6KI Tl)<; OUp,yyac; 
{el316WVOvt6c; TO (C), Et06yElE Tfl W6va 
(0), OTEl)!WOTE Tl) 13EA6va OT08Ep6 
atptcpovt6c; Tl'JV c5e{16atpoq>a (E). 

Øl Bi,qKp"1'1Te ynaKOBK)I ronKl-1 (A), BilbMiTb 
wnpHl.4, RK noKa3aHo Ha pHCYHKY (Bl, 
3HiMiTb KPIIIWK)' wnp1-11.1c1, Bi,QKpyr1-1ew1-1 'ii 
(C), ecraere TOIIK)' (0), MILtHO 3aKpiniTb 
ront<y, Ha,ql'1Ho noeepHyew1-1 W 3a 
ro,q"1HH"1KOBOIO crpinKOIO (E). 

lim OrKpoKTe ynaKOBKY 111rnb1 (Al, 
B03bMITT"e wnp1-11.4, l@K noKa3aHO Ha 
pHcyHKe (Bl, lndepårtali capacul seringii 
prin deiurubarea acestula (C), BCTaBbTe 
Hrny (0), npo'-IHO 3aKpen1-11e .-irny, '-leTKO 
noeepHye ee no '-lacoeo'1 crpenKe (E). 
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